
з 

6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно і в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар. 
6.4.2. На дострокову поставку Товару. 
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Платником достроково розірвати Угоду, повідомивши 

Сторони про це протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту прийняття такого рішення. Угода 
вважається розірваною на двадцятий день з моменту повідомлення. 

7. Відповідальність Сторін 
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Угодою Сторони несуть 
відповідальність, передбачену законодавством України і Угодою. 
7.2. У разі затримки поставки якісного Товару, Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 
подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування пені, від вартості непоставленого 
якісного Товару за кожен день затримки. А за прострочення поставки якісного Товару за Угодою 
понад ЗО (тридцяти) календарних днів Постачальник, додатково, сплачує Замовнику штраф у розмірі 
5 (п'яти) відсотків від ціни Угоди. 
7.3. У випадку виникнення суперечки по якості Товару проводиться його незалежна експертиза в 
уповноважених на це установах чи організаціях. 
7.4 Оплата вартості експертизи сплачується ініціатором проведення експертизи із наступним 
відшкодуванням винною Стороною. 
7.5. У разі підтвердження поставки неякісного Товару, Постачальник зобов'язаний сплатити 
Замовнику штрафні санкції у розмірі 10 (десяти) відсотків від ціни неякісного Товару. 
7.6. Постачальник за несвоєчасне виконання гарантійних зобов'язань, визначених п.2.5 Угоди, сплачує 
Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування пені, від ціни 
Угоди за кожен день затримки. 
7.7. Замовник, за затримку оплати отриманого Товару, сплачує Постачальнику пеню у розмірі 
подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування пені, від вартості неоплаченого 
Товару за кожен день затримки. 
7.8. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону, яка їх сплатила від виконання прийнятих нею 
зобов'язань за Угодою. 

8. Обставини непереборної сили 
8.1. При настанні обставин непереборної сили, тобто неможливості повного або часткового виконання 
кожною із Сторін зобов'язань за Угодою, у тому числі: пожеж, стихійних лих, воєнних дій будь-якого 
характеру, блокади, актів органів влади й інших органів (введення мораторію, рішень, розпоряджень, 
постанов та ін.), що робить неможливим виконання зобов'язань за Угодою та не залежать від волі 
Сторін, термін виконання зобов'язань відкладається на час, протягом якого будуть діяти такі 
обставини. 
8.2. Якщо обставини будуть продовжуватися на строк більше ніж 3 (три) календарних місяця, то кожна 
із Сторін буде мати право відмовитися від виконання своїх зобов'язань за Угодою без відшкодування 
іншій Стороні будь-яких збитків. 
8.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов'язань за Угодою, повинна негайно, 
але в будь-якому разі не пізніше 10 (десяти) календарних днів письмово повідомити інші Сторони про 
настання і припинення обставин, що перешкоджають виконанню умов Угоди. Несвоєчасне 
повідомлення/неповідомлення про обставини непереборної сили позбавляє відповідну Сторону права 
посилатися на ці обставини в майбутньому. 
8.4. Факти, викладені в повідомленні про настання і припинення обставин непереборної сили, повинні 
бути підтверджені відповідним сертифікатом Торгово-Промислової Палати України або іншим 
компетентним на це органом. 

9. Виріше 


